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LOIS ET RÈGLEMENTS

Loi régionale n° 5 du 14 mars 2006,

modifiant la loi régionale n° 19 du 25 juin 2003, portant
réglementation de l’exercice du droit d’initiative popu-
laire relatif aux lois régionales et aux référendums
régionaux d’abrogation, de proposition et de consulta-
tion, aux termes du deuxième alinéa de l’article 15 du
Statut spécial. page 1839

COUR CONSTITUTIONNELLE

ACTES DU PRÉSIDENT 
DE LA RÉGION

Decreto 28 febbraio 2006, n. 91.

Deposito, presso il municipio di COURMAYEUR, della
documentazione relativa alla nuova perimetrazione del
territorio del consorzio di miglioramento fondiario
«Dolonne», con sede nel comune di COURMAYEUR.

pag. 1847

Arrêté n° 92 du 1er mars 2006,

portant reconnaissance de la société CALOR RUITOR
srl en qualité de nouvelle titulaire de la sous-concession
de dérivation des eaux du Ruitor, dans la commune de

INDICE CRONOLOGICO INDEX CHRONOLOGIQUE

AVVISO AGLI ABBONATI
Le informazioni e le modalità di abbonamento per
l’anno 2006 al Bollettino Ufficiale sono riportati nel-
l’ultima pagina. Gli abbonamenti non rinnovati saranno
sospesi.

AVIS AUX ABONNÉS
Les informations et les conditions d’abonnement pour
l’année 2006 au Bulletin Officiel sont indiquées à la der-
nière page. Les abonnements non renouvelés seront
suspendus.

LEGGI E REGOLAMENTI

Legge regionale 14 marzo 2006, n. 5.

Modificazioni alla legge regionale 25 giugno 2003, n. 19
(Disciplina dell’iniziativa legislativa popolare, del refe-
rendum propositivo, abrogativo e consultivo, ai sensi
dell’articolo 15, secondo comma, dello Statuto speciale).
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CORTE COSTITUZIONALE

ATTI DEL PRESIDENTE 
DELLA REGIONE

Arrêté n° 91 du 28 février 2006,

portant dépôt à la maison communale de
COURMAYEUR de la documentation relative au nou-
veau périmètre du territoire du consortium d’améliora-
tion foncière « Dolonne » dont le siège est situé dans
cette commune. page 1847

Decreto 1° marzo 2006, n. 92.

Riconoscimento della CALOR RUITOR S.r.l. quale
nuova titolare della subconcessione di derivazione
d’acqua dal torrente Ruitor, in comune di LA THUILE,

PARTE PRIMA PREMIÈRE PARTIE

DEUXIÈME PARTIEPARTE SECONDA

Pubblicazione disposta dal Presidente della Corte costituzionale a norma dell’art. 24 delle Norme integrative del 16
marzo 1956.

Ricorso n. 32 depositato il 1° marzo 2006.
pag. 1844
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ad uso idroelettrico, già assentita con Decreto del
Presidente della Regione n. 16 in data 16.01.2001 al Sig.
FRIGO Rino.
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Decreto 1° marzo 2006, n. 93.

Nomina della Commissione esaminatrice per l’accerta-
mento della conoscenza della lingua francese al persona-
le appartenente all’Arma dei Carabinieri.

pag. 1848

Decreto 6 marzo 2006, n. 98.

Pronuncia di esproprio a favore dell’Amministrazione
regionale dei terreni necessari all’esecuzione dei lavori
di rifacimento del ponte sul torrente Lys in località
Capoluogo, nel Comune di GRESSONEY-LA-
TRINITÉ. pag. 1849

ATTI ASSESSORILI

ASSESSORATO 
ISTRUZIONE E CULTURA

Decreto 21 febbraio 2006, prot. n. 8185/SS.

Modalità per l’assegnazione di borse di studio a studenti
del Liceo linguistico di COURMAYEUR. Anno scolasti-
co 2005/2006.
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Decreto 21 febbraio 2006, prot. n. 8188/SS.

Modalità per l’assegnazione di borse di studio a studenti
delle scuole secondarie di 2° grado di tipo od indirizzo
non esistente nella Regione. Anno scolastico 2005/2006.
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ASSESSORATO 
TURISMO, SPORT, 

COMMERCIO E TRASPORTI

Decreto 27 febbraio 2006, n. 173.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.

pag. 1864

Decreto 27 febbraio 2006, n. 174.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
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Decreto 27 febbraio 2006, n. 175.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
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LA THUILE, pour la production d’énergie hydroélec-
trique déjà accordée à M. Rino FRIGO par l’arrêté
n° 16 du 16 janvier 2001.

page 1847

Arrêté n° 93 du 1er mars 2006,

portant nomination du jury chargé de vérifier la
connaissance de la langue française des personnels
appartenant au Corps des Carabiniers. 

page 1848

Arrêté n° 98 du 6 mars 2006,

portant expropriation en faveur de l’Administration
régionale des terrains nécessaires aux travaux de réfec-
tion du pont sur le Lys au chef-lieu de GRESSONEY-
LA-TRINITÉ.

page 1849

ACTES DES ASSESSEURS

ASSESSORAT 
DE L’ÉDUCATION ET DE LA CULTURE

Arrêté du 21 février 2006, réf. n° 8185/SS

portant modalités d’attribution de bourses d’études aux
élèves du Lycée linguistique de COURMAYEUR, au
titre de l’année scolaire 2005/2006.

page 1850

Arrêté du 21 février 2006, réf. n° 8188/SS,

portant modalités d’attribution de bourses d’études aux
élèves qui fréquentent des écoles secondaires du deuxiè-
me degré n’existant pas en Vallée d’Aoste, au titre de
l’année scolaire 2005/2006. page 1857

ASSESSORAT 
DU TOURISME, DES SPORTS, 

DU COMMERCE ET DES TRANSPORTS

Arrêté n° 173 du 27 février 2006,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.

page 1864

Arrêté n° 174 du 27 février 2006,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.

page 1864

Arrêté n° 175 du 27 février 2006,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.

page 1865



Decreto 27 febbraio 2006, n. 176.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
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Decreto 27 febbraio 2006, n. 177.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
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Decreto 27 febbraio 2006, n. 178.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
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Decreto 27 febbraio 2006, n. 179.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
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Decreto 27 febbraio 2006, n. 180.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
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Decreto 27 febbraio 2006, n. 181.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
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Decreto 27 febbraio 2006, n. 182.

Riconoscimento dell’idoneità all’esercizio temporaneo
della professione di maestro di sci in Valle d’Aosta.
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ATTI DEI DIRIGENTI

ASSESSORATO 
BILANCIO, FINANZE,

PROGRAMMAZIONE E
PARTECIPAZIONI REGIONALI

Decreto 22 febbraio 2006, n. 24.

Parziale rettifica al provvedimento di espropriazione
n. 6666 del 28.12.2004 rep. 2474 concernente
«Pronuncia di espropriazione a favore dell’Amministra-
zione regionale dei terreni necessari all’esecuzione dei
lavori di riorganizzazione dell’intersezione tra le strade
regionali nn. 18, 19 e 20 in loc. Pont-Suaz del Comune di
CHARVENSOD». Trascritto l’08.02.2005 n. reg. part.
1083. pag. 1870

Arrêté n° 176 du 27 février 2006,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.
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Arrêté n° 177 du 27 février 2006,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.

page 1866

Arrêté n° 178 du 27 février 2006,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.

page 1867

Arrêté n° 179 du 27 février 2006,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.

page 1868

Arrêté n° 180 du 27 février 2006,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.

page 1868

Arrêté n° 181 du 27 février 2006,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.

page 1869

Arrêté n° 182 du 27 février 2006,

portant attestation de l’aptitude à l’exercice temporaire
de la profession de moniteur de ski en Vallée d’Aoste.

page 1869

ACTES DES DIRIGEANTS

ASSESSORAT 
DU BUDGET, DES FINANCES, 
DE LA PROGRAMMATION ET 

DES PARTICIPATIONS RÉGIONALES

Acte n° 24 du 22 février 2006, 

rectifiant l’acte n° 6666 du 28 décembre 2004, réf.
n° 2474, portant expropriation en faveur de l’Adminis-
tration régionale des terrains nécessaires aux travaux de
réorganisation de l’intersection entre les routes régio-
nales nos 18, 19 et 20 au Pont-Suaz, dans la commune de
CHARVENSOD, transcrit le 8 février 2005 sous le
numéro 1083.

page 1870
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ATTI VARI

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 17 febbraio 2006, n. 438.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibilità
ambientale del progetto di realizzazione di rete di distri-
buzione gas interrata e posa bombolone interrato nei
Comuni di LA MAGDELEINE e CHAMOIS, proposto
dalla Società CARBOTRADE GAS S.p.A. di PONTEY.

pag. 1871

Deliberazione 17 febbraio 2006, n. 439.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibilità
ambientale del progetto di costruzione della seggiovia
esaposto ad ammorsamento automatico «Bec Carré» nel
Comune di VALTOURNENCHE, proposto dalla
Società Cime Bianche S.p.A. di VALTOURNENCHE.

pag. 1873

Deliberazione 17 febbraio 2006, n. 468.

Approvazione dell’esito della valutazione relativa ai
progetti pervenuti in risposta alla seconda scadenza
dell’Invito a presentare progetti misura D1 e misura D2
POR FSE, volto a promuovere interventi per la forma-
zione continua – Invito 5/2005 – Anno 2005 – Impegno
di spesa.

pag. 1874

Deliberazione 17 febbraio 2006, n. 469.

Approvazione dell’esito della valutazione relativa ai
progetti misura D1 POR FSE pervenuti in risposta
all’Invito aperto n. 2/2004, volto a promuovere interven-
ti per la formazione continua. Anni 2004/2006 – Sesta
scadenza. Impegno di spesa.

pag. 1879

Deliberazione 17 febbraio 2006, n. 470.

Approvazione dell’esito della valutazione relativa ai
progetti pervenuti in risposta all’Invito aperto a presen-
tare progetti per attività di formazione individualizzata
a catalogo, invito n. 6/2005, misura D1 POR FSE, volto
a promuovere interventi per la formazione continua –
Terza scadenza – Impegno di spesa.
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Deliberazione 17 febbraio 2006, n. 471.

Approvazione dell’invito a presentare progetti da realiz-
zare con il contributo del Fondo Sociale Europeo PON
Obiettivo 3 – Interventi finalizzati alla professionalizza-
zione, all’orientamento ed al reinserimento di lavoratori
e lavoratrici occupati, in cassa integrazione o mobilità e
di disoccupati a seguito di crisi e ristrutturazioni azien-

ACTES DIVERS

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 438 du 17 février 2006, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compati-
bilité avec l’environnement du projet déposé par la
société CARBOTRADE GAS SpA, dont le siège est à
PONTEY, en vue de la réalisation du réseau enterré de
distribution du gaz et de la pose d’une citerne enterrée,
dans les communes de LA MAGDELEINE et de
CHAMOIS. page 1871

Délibération n° 439 du 17 février 2006, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compati-
bilité avec l’environnement du projet déposé par la
société Cime Bianche SpA de VALTOURNENCHE en
vue de la construction du télésiège 6 places débrayable
« Bec Carré », dans la commune de VALTOURNEN-
CHE. page 1873

Délibération n° 468 du 17 février 2006,

portant approbation du résultat de l’évaluation des pro-
jets déposés au titre de l’appel à projets lancé dans le
cadre des mesures D1 et D2 du POR FSE visant à la
promotion des actions pour la formation continue –
Année 2005 (deuxième échéance – appel à projets
n° 5/2005). Engagement de la dépense y afférente.

page 1874

Délibération n° 469 du 17 février 2006,

portant approbation du résultat de l’évaluation des pro-
jets déposés au titre de l’appel à projets lancé dans le
cadre de la mesure D1 du POR FSE visant à la promo-
tion des actions pour la formation continue – Année
2004/2006 – (sixième échéance – appel à projet
n° 2/2004). Engagement de la dépense y afférente.

page 1879

Délibération n° 470 du 17 février 2006,

portant approbation du résultat de l’évaluation des pro-
jets déposés au titre de l’appel à projets lancé en vue des
actions de formation individualisée en catalogue rele-
vant de la mesure D1 du POR FSE, relative à la promo-
tion des actions pour la formation continue (troisième
échéance – appel à projets n° 6/2005) et engagement de
la dépense y afférente. page 1884

Délibération n° 471 du 17 février 2006,

portant approbation de l’appel à projets n° 1/2006 rela-
tif aux projets à réaliser avec le concours du Fonds
social européen - Année 2006 - Objectif n° 3 - PON
(Actions de professionnalisation, d’orientation et de
réinsertion des actifs occupés, au chômage technique, en
mobilité ou au chômage du fait de crises ou de restruc-
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dali – Anno 2006 – Invito n. 1/2006. Istituzione del
nucleo di valutazione. Prenotazione di spesa.
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Deliberazione 24 febbraio 2006, n. 488.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2006 per variazioni tra capitoli appartenenti al
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione. pag. 1920

Deliberazione 24 febbraio 2006, n. 489.

Prelievo dal fondo di riserva per le spese obbligatorie
del bilancio 2006/2008 e conseguente modifica al bilan-
cio di gestione. pag. 1922

Deliberazione 24 febbraio 2006, n. 490.

Prelievo dal fondo di riserva per le spese impreviste per
l’anno 2006 e conseguente modifica al bilancio di gestio-
ne. pag. 1923

AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO 
TERRITORIO, AMBIENTE E 

OPERE PUBBLICHE

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18).

pag. 1924

ATTI EMANATI 
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di BRUSSON. Deliberazione 27 febbraio 2006,
n. 13.

Esame delle osservazioni all’adozione della variante non
sostanziale n. 11 al vigente P.R.G.C. relativa ad amplia-
mento nella misura massima del 10% della zona «Fs» ai
sensi dell’art. 14 comma 1 lettera b) della Legge regio-
nale 6 aprile 1998, n.11 e successive modificazioni ed
integrazioni e relativa approvazione della variante.

pag. 1925

Comune di CHARVENSOD. Deliberazione 17 febbraio
2006, n. 11.

Realizzazione di un parcheggio in loc. Valpettaz.
Approvazione variante non sostanziale al P.R.G.C.

pag. 1925

turations d’entreprises), ainsi qu’institution de la cellule
d’évaluation et réservation des crédits y afférents.

page 1887

Délibération n° 488 du 24 février 2006,

rectifiant le budget prévisionnel 2006 et le budget de
gestion de la Région du fait de la modification de cha-
pitres appartenant à un même objectif programma-
tique. page 1920

Délibération n° 489 du 24 février 2006,

portant prélèvement de crédits du fonds de réserve
2006/2008 pour les dépenses obligatoires et modification
du budget de gestion. page 1922

Délibération n° 490 du 24 février 2006,

portant prélèvement de crédits du fonds de réserve 2006
pour les dépenses imprévues et modification du budget
de gestion. page 1923

AVIS ET COMMUNIQUÉS

ASSESSORAT 
DU TERRITOIRE, DE L’ENVIRONNEMENT 

ET DES OUVRAGES PUBLICS

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18).

page 1924

ACTES ÉMANANT 
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune de BRUSSON. Délibération n° 13 du 27
février 2006,

portant examen des observations sur l’adoption de la
variante non substantielle n° 11 du PRGC en vigueur,
relative à l’extension de 10 p. 100 maximum de la zone
« Fs », au sens de la lettre b) du premier alinéa de
l’art. 14 de la loi régionale n° 11 du 6 avril 1998 modi-
fiée et complétée, et approbation de ladite variante.

page 1925

Commune de CHARVENSOD. Délibération n° 11 du 17
février 2006,

portant approbation de la variante non substantielle du
PRGC relative à la réalisation d’un parking à Valpettaz.

page 1925
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Azienda di Informazione e Accoglienza Turistica – Syndicat d’initiatives Grand Paradis.

Bilancio di previsione anno 2006.
pag. 1926



Azienda di Informazione e Accoglienza Turistica –
Syndicat d’initiatives Saint-Vincent. Deliberazione 29
dicembre 2005, n. 12.

Approvazione del bilancio di previsione relativo
all’esercizio finanziario 2006. pag. 1947

AVVISI DI CONCORSI

Regione Autonoma Valle d’Aosta.

Bando di selezione, per titoli ed esami, per il passaggio
interno del personale appartenente alla categoria «A» a
due posti di custode (categoria B – posizione B1: opera-
tore qualificato) da assegnare al Convitto «F. Chabod»
di AOSTA nell’ambito dell’organico delle istituzioni
scolastiche ed educative dipendenti dalla Regione.

pag. 1975

Comune di SAINT-OYEN.

Graduatoria definitiva.
pag. 1984

ACQUE PUBBLICHE 

Decreto 1° marzo 2006, n. 92.

Riconoscimento della CALOR RUITOR S.r.l. quale
nuova titolare della subconcessione di derivazione
d’acqua dal torrente Ruitor, in comune di LA THUILE,
ad uso idroelettrico, già assentita con Decreto del
Presidente della Regione n. 16 in data 16.01.2001 al Sig.
FRIGO Rino.
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AMBIENTE

Deliberazione 17 febbraio 2006, n. 438.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibilità
ambientale del progetto di realizzazione di rete di distri-
buzione gas interrata e posa bombolone interrato nei
Comuni di LA MAGDELEINE e CHAMOIS, proposto
dalla Società CARBOTRADE GAS S.p.A. di PONTEY.
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Deliberazione 17 febbraio 2006, n. 439.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibilità

Agence d’information et d’accueil touristique Saint-
Vincent. Délibération n° 12 du 29 décembre 2005,

portant approbation du budget prévisionnel 2006. 
page 1947

AVIS DE CONCOURS

Région autonome Vallée d’Aoste

Avis de sélection, sur titres et épreuves, en vue de
l’avancement de fonctionnaires régionaux appartenant
à la catégorie A à deux postes de gardien (catégorie B –
position B1 : agent qualifié), à affecter au pensionnat F.
Chabod, d’AOSTE, dans le cadre de l’organigramme
des institutions scolaires et éducatives de la Région.

page 1975

Commune de SAINT-OYEN. 

Publication d’une liste d’aptitude définitive.
page 1984

EAUX PUBLIQUES

Arrêté n° 92 du 1er mars 2006,

portant reconnaissance de la société CALOR RUITOR
srl en qualité de nouvelle titulaire de la sous-concession
de dérivation des eaux du Ruitor, dans la commune de
LA THUILE, pour la production d’énergie hydroélec-
trique déjà accordée à M. Rino FRIGO par l’arrêté
n° 16 du 16 janvier 2001.

page 1847

ENVIRONNEMENT

Délibération n° 438 du 17 février 2006, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compati-
bilité avec l’environnement du projet déposé par la
société CARBOTRADE GAS SpA, dont le siège est à
PONTEY, en vue de la réalisation du réseau enterré de
distribution du gaz et de la pose d’une citerne enterrée,
dans les communes de LA MAGDELEINE et de
CHAMOIS. page 1871

Délibération n° 439 du 17 février 2006, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compati-
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ambientale del progetto di costruzione della seggiovia
esaposto ad ammorsamento automatico «Bec Carré» nel
Comune di VALTOURNENCHE, proposto dalla
Società Cime Bianche S.p.A. di VALTOURNENCHE.
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Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18).

pag. 1924

BILANCIO

Deliberazione 24 febbraio 2006, n. 488.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2006 per variazioni tra capitoli appartenenti al
medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione. pag. 1920

Deliberazione 24 febbraio 2006, n. 489.

Prelievo dal fondo di riserva per le spese obbligatorie
del bilancio 2006/2008 e conseguente modifica al bilan-
cio di gestione. pag. 1922

Deliberazione 24 febbraio 2006, n. 490.

Prelievo dal fondo di riserva per le spese impreviste per
l’anno 2006 e conseguente modifica al bilancio di gestio-
ne. pag. 1923

CONSORZI

Arrêté n° 91 du 28 février 2006,

portant dépôt à la maison communale de
COURMAYEUR de la documentation relative au nou-
veau périmètre du territoire du consortium d’améliora-
tion foncière « Dolonne » dont le siège est situé dans
cette commune. page 1847

CONSULTE, COMMISSIONI E COMITATI

Decreto 1° marzo 2006, n. 93.

Nomina della Commissione esaminatrice per l’accerta-
mento della conoscenza della lingua francese al persona-
le appartenente all’Arma dei Carabinieri.

pag. 1848

ENERGIA

Decreto 1° marzo 2006, n. 92.

Riconoscimento della CALOR RUITOR S.r.l. quale

bilité avec l’environnement du projet déposé par la
société Cime Bianche SpA de VALTOURNENCHE en
vue de la construction du télésiège 6 places débrayable
« Bec Carré », dans la commune de VALTOURNEN-
CHE. page 1873

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement
(L.R. n° 14/1999, art. 18).

page 1924

BUDGET

Délibération n° 488 du 24 février 2006,

rectifiant le budget prévisionnel 2006 et le budget de
gestion de la Région du fait de la modification de cha-
pitres appartenant à un même objectif programma-
tique. page 1920

Délibération n° 489 du 24 février 2006,

portant prélèvement de crédits du fonds de réserve
2006/2008 pour les dépenses obligatoires et modification
du budget de gestion. page 1922
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nuova titolare della subconcessione di derivazione
d’acqua dal torrente Ruitor, in comune di LA THUILE,
ad uso idroelettrico, già assentita con Decreto del
Presidente della Regione n. 16 in data 16.01.2001 al Sig.
FRIGO Rino.
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n. 13.
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sensi dell’art. 14 comma 1 lettera b) della Legge regio-
nale 6 aprile 1998, n.11 e successive modificazioni ed
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pag. 1925

Comune di CHARVENSOD. Deliberazione 17 febbraio
2006, n. 11.

Realizzazione di un parcheggio in loc. Valpettaz.
Approvazione variante non sostanziale al P.R.G.C.

pag. 1925

ESPROPRIAZIONI

Decreto 6 marzo 2006, n. 98.

Pronuncia di esproprio a favore dell’Amministrazione
regionale dei terreni necessari all’esecuzione dei lavori
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FINANZE
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rectifiant l’acte n° 6666 du 28 décembre 2004, réf.
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Deliberazione 24 febbraio 2006, n. 489.

Prelievo dal fondo di riserva per le spese obbligatorie
del bilancio 2006/2008 e conseguente modifica al bilan-
cio di gestione. pag. 1922

Deliberazione 24 febbraio 2006, n. 490.

Prelievo dal fondo di riserva per le spese impreviste per
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ne. pag. 1923
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progetti pervenuti in risposta alla seconda scadenza
dell’Invito a presentare progetti misura D1 e misura D2
POR FSE, volto a promuovere interventi per la forma-
zione continua – Invito 5/2005 – Anno 2005 – Impegno
di spesa.
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all’Invito aperto n. 2/2004, volto a promuovere interven-
ti per la formazione continua. Anni 2004/2006 – Sesta
scadenza. Impegno di spesa.
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Deliberazione 17 febbraio 2006, n. 470.

Approvazione dell’esito della valutazione relativa ai
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tare progetti per attività di formazione individualizzata
a catalogo, invito n. 6/2005, misura D1 POR FSE, volto
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Decreto 21 febbraio 2006, prot. n. 8185/SS.
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Délibération n° 489 du 24 février 2006,

portant prélèvement de crédits du fonds de réserve
2006/2008 pour les dépenses obligatoires et modification
du budget de gestion. page 1922
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«Dolonne», con sede nel comune di COURMAYEUR.
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Délibération n° 468 du 17 février 2006,

portant approbation du résultat de l’évaluation des pro-
jets déposés au titre de l’appel à projets lancé dans le
cadre des mesures D1 et D2 du POR FSE visant à la
promotion des actions pour la formation continue –
Année 2005 (deuxième échéance – appel à projets
n° 5/2005). Engagement de la dépense y afférente.
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Délibération n° 469 du 17 février 2006,

portant approbation du résultat de l’évaluation des pro-
jets déposés au titre de l’appel à projets lancé dans le
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portant approbation du résultat de l’évaluation des pro-
jets déposés au titre de l’appel à projets lancé en vue des
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vant de la mesure D1 du POR FSE, relative à la promo-
tion des actions pour la formation continue (troisième
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INSTRUCTION
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del Liceo linguistico di COURMAYEUR. Anno scolasti-
co 2005/2006.
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Decreto 21 febbraio 2006, prot. n. 8188/SS.

Modalità per l’assegnazione di borse di studio a studenti
delle scuole secondarie di 2° grado di tipo od indirizzo
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Approvazione dell’invito a presentare progetti da realiz-
zare con il contributo del Fondo Sociale Europeo PON
Obiettivo 3 – Interventi finalizzati alla professionalizza-
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e lavoratrici occupati, in cassa integrazione o mobilità e
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Pronuncia di esproprio a favore dell’Amministrazione
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buzione gas interrata e posa bombolone interrato nei
Comuni di LA MAGDELEINE e CHAMOIS, proposto
dalla Società CARBOTRADE GAS S.p.A. di PONTEY.
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élèves qui fréquentent des écoles secondaires du deuxiè-
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Délibération n° 471 du 17 février 2006,

portant approbation de l’appel à projets n° 1/2006 rela-
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TERRITORIO 

Avviso di deposito studio di impatto ambientale
(L.R. n. 14/1999, art. 18). pag. 1924

TRASPORTI

Decreto 22 febbraio 2006, n. 24.

Parziale rettifica al provvedimento di espropriazione
n. 6666 del 28.12.2004 rep. 2474 concernente
«Pronuncia di espropriazione a favore dell’Amministra-
zione regionale dei terreni necessari all’esecuzione dei
lavori di riorganizzazione dell’intersezione tra le strade
regionali nn. 18, 19 e 20 in loc. Pont-Suaz del Comune di
CHARVENSOD». Trascritto l’08.02.2005 n. reg. part.
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Società Cime Bianche S.p.A. di VALTOURNENCHE.
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Deliberazione 17 febbraio 2006, n. 468.

Approvazione dell’esito della valutazione relativa ai
progetti pervenuti in risposta alla seconda scadenza
dell’Invito a presentare progetti misura D1 e misura D2
POR FSE, volto a promuovere interventi per la forma-
zione continua – Invito 5/2005 – Anno 2005 – Impegno
di spesa.
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Deliberazione 17 febbraio 2006, n. 469.

Approvazione dell’esito della valutazione relativa ai
progetti misura D1 POR FSE pervenuti in risposta
all’Invito aperto n. 2/2004, volto a promuovere interven-
ti per la formazione continua. Anni 2004/2006 – Sesta
scadenza. Impegno di spesa.
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(L.R. n° 14/1999, art. 18). page 1924

TRANSPORTS

Acte n° 24 du 22 février 2006, 

rectifiant l’acte n° 6666 du 28 décembre 2004, réf.
n° 2474, portant expropriation en faveur de l’Adminis-
tration régionale des terrains nécessaires aux travaux de
réorganisation de l’intersection entre les routes régio-
nales nos 18, 19 et 20 au Pont-Suaz, dans la commune de
CHARVENSOD, transcrit le 8 février 2005 sous le
numéro 1083.
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Délibération n° 439 du 17 février 2006, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compati-
bilité avec l’environnement du projet déposé par la
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Agence d’information et d’accueil touristique Saint-
Vincent. Délibération n° 12 du 29 décembre 2005,

portant approbation du budget prévisionnel 2006. 
page 1947

UNION EUROPÉENNE

Délibération n° 468 du 17 février 2006,

portant approbation du résultat de l’évaluation des pro-
jets déposés au titre de l’appel à projets lancé dans le
cadre des mesures D1 et D2 du POR FSE visant à la
promotion des actions pour la formation continue –
Année 2005 (deuxième échéance – appel à projets
n° 5/2005). Engagement de la dépense y afférente.
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Délibération n° 469 du 17 février 2006,

portant approbation du résultat de l’évaluation des pro-
jets déposés au titre de l’appel à projets lancé dans le
cadre de la mesure D1 du POR FSE visant à la promo-
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n° 2/2004). Engagement de la dépense y afférente.
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Deliberazione 17 febbraio 2006, n. 470.

Approvazione dell’esito della valutazione relativa ai
progetti pervenuti in risposta all’Invito aperto a presen-
tare progetti per attività di formazione individualizzata
a catalogo, invito n. 6/2005, misura D1 POR FSE, volto
a promuovere interventi per la formazione continua –
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Approvazione dell’invito a presentare progetti da realiz-
zare con il contributo del Fondo Sociale Europeo PON
Obiettivo 3 – Interventi finalizzati alla professionalizza-
zione, all’orientamento ed al reinserimento di lavoratori
e lavoratrici occupati, in cassa integrazione o mobilità e
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Comune di BRUSSON. Deliberazione 27 febbraio 2006,
n. 13.

Esame delle osservazioni all’adozione della variante non
sostanziale n. 11 al vigente P.R.G.C. relativa ad amplia-
mento nella misura massima del 10% della zona «Fs» ai
sensi dell’art. 14 comma 1 lettera b) della Legge regio-
nale 6 aprile 1998, n.11 e successive modificazioni ed
integrazioni e relativa approvazione della variante.
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Comune di CHARVENSOD. Deliberazione 17 febbraio
2006, n. 11.

Realizzazione di un parcheggio in loc. Valpettaz.
Approvazione variante non sostanziale al P.R.G.C.
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Délibération n° 470 du 17 février 2006,

portant approbation du résultat de l’évaluation des pro-
jets déposés au titre de l’appel à projets lancé en vue des
actions de formation individualisée en catalogue rele-
vant de la mesure D1 du POR FSE, relative à la promo-
tion des actions pour la formation continue (troisième
échéance – appel à projets n° 6/2005) et engagement de
la dépense y afférente. page 1884

Délibération n° 471 du 17 février 2006,

portant approbation de l’appel à projets n° 1/2006 rela-
tif aux projets à réaliser avec le concours du Fonds
social européen - Année 2006 - Objectif n° 3 - PON
(Actions de professionnalisation, d’orientation et de
réinsertion des actifs occupés, au chômage technique, en
mobilité ou au chômage du fait de crises ou de restruc-
turations d’entreprises), ainsi qu’institution de la cellule
d’évaluation et réservation des crédits y afférents.

page 1887

URBANISME

Commune de BRUSSON. Délibération n° 13 du 27
février 2006,

portant examen des observations sur l’adoption de la
variante non substantielle n° 11 du PRGC en vigueur,
relative à l’extension de 10 p. 100 maximum de la zone
« Fs », au sens de la lettre b) du premier alinéa de
l’art. 14 de la loi régionale n° 11 du 6 avril 1998 modi-
fiée et complétée, et approbation de ladite variante.

page 1925

Commune de CHARVENSOD. Délibération n° 11 du 17
février 2006,

portant approbation de la variante non substantielle du
PRGC relative à la réalisation d’un parking à Valpettaz.

page 1925
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